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Law on securinz the unity cf Party and Stute
1l Dec. 1933,

Gesetz zur Gicherung der Ginheit von Partel
und Staat, Vom 1 Dezember 1933,

The Réichs government has decided on the following law which
1s announced herewith:

APt 1

1) After the victory of the Naticnal Scecialistic Revolution, the
Heticnel Sceialistic German Labor Party is the bearer of the coine-
cept of the German State and is inseperably the state,

2) It will be a part of the public law, Its organization will

be determined by the Fuehrer.

Lrt 2.

The deputy of the Fuehrer and the Chief of Staff of the SA
will become members of the Reichs governnent in crder to insurs
close cooperation of the offices of the party and S& with the
publie authorities,

Art .3

The menbers of the National Socialistic German Labor Party
ond the SA(including their subordinaste organizaticns,' as the leading
ond driving force of the Naticnal Socialist Stute will besr greatcer
responsibility toward Fuchrer, people and state.

2) In case thay violate these Juties, they will be subject to
speeial Jurisdiction by parbty and state.

3) The Fuaehrer mey extend these regulations. fn order t¢ includse
nembers of cther crgzenizaticns,

.r';.rt 4 )

Every acticn or neglect on the part of nembers of the SA(in-
cluding their subtordin-~*te crsanizations) attacking or endun;er;n;
toe existence, crgenization, activity or reputation of the Naticnal
S cinlistic German Labor Party, in particular any i nfracticn acainst
¢iseipline and crder, will be regarded as a viclation of duty.

Art 5.

Custody and arrest may be inflicted in additicn to the usual
penaltiese.

Art 6 ®

The public authorities have to grant legsal and adninistrative
ssistance to the offices of the Party and the SA which are entrus-
+d with the executicn cf the jurisdiction of the Party and SA.

Art, 7

The law regerding the authority tc infliet penelties on nen-
hers of the SA and SS, of the 28 April 1933(RGBI p, 230) will'be

invelidated,

Art, 8

The Reichs Chancellor, as Fushrer of the National Socialistie
Yorman Labor Perty &nd as the suprene cormender of SA will issué
the resulution necess ry for the exeocuticn and augmentation of 'this
law, particularly with regpect to the orgsnization and procedure’
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cf the jurisdictiocn of the Party end SA. He will deterwmine the tiwmc
tt which the regulations concerning this jurisdiction will be
eiffective.
Berlin 1 Dees 1933
Reichs Chancellor
Adolf Hitler
The Reichs Minister of the Interior

I'rick.

5 October 1945,

I, WILLARD EVZNS SKIDMORE, Lt(js) USNR, 391590 hereby certify thet
I an thoroughly conversant with the Za:11sh and German lan iszes;
rnd tgat the sbove is a true and ccrrect tranclaticn of Document

' 595-18.

WILLARD EVANS SKIDMORE
Lt(jg) USNR
391590,



